
 

KODELÅS – VÆR I JESU NÆRVÆR 
 

Alle ugens dage fra kl. 8.00 til kl. 20.00 kan man nu 
låse sig ind i kirken via døren ud mod haven ved at 

trykke:  

# 7100 #  
(Vejles postnummer).  

Bemærk: Koden ændres efter behov.  
 

Bemærk: Lås dig ALDRIG ind i kirken mellem 
20.00 om aftenen og 8.00 om morgenen uden 

forudgående aftale. Tyverialarmen går i gang. Der 
kommer vagt ud. Og dét er meget dyrt! 

MESSETIDER 
TILBEDELSE OG ROSENKRANS 

  

Messe på dansk  
Alle søndage kl. 10.00 
Alle tirsdage kl. 17.00 
Alle fredage kl. 17.30 

 

Rosenkrans på dansk 
Rosenkrans kl. 9.00 den første søndag i måneden. 

 

Rosenkrans på dansk 
Hver tirsdag kl. 16.30. 

 

Skriftemål og 
tilbedelse i stilhed foran Det hellige Sakramente 

Alle fredage kl. 16.30 – 17.20  
 

Messe på vietnamesisk 
Søndag den 11/5 kl. 16.00 

 

Messe på engelsk 
Søndag den 19/5 kl. 16.30 

 

Messe på polsk 
Lørdag den 25/5 kl. 17.00 

 

Tamilsk fejring af Vor Frue af Fatima 
Lørdag den 25/5 kl. 14.00 

 
 
 
 
 

 

 
 

Kære alle. 
 

Jeg hedder Rune, jeg er 32 år gammel og bor i Sønder 
Stenderup, lige uden for Kolding. Her bor jeg med 

min kone og vores lille datter. 
 

Jeg er for nylig blevet optaget i kirken, og jeg føler mig 
utrolig beæret over nu at kunne kalde mig en del af 

denne familie. 
 

Min rejse mod hvor jeg står i dag været har lang og 
præget af forskellige omveje og udfordringer. Der har 
været lange tidsstræk, hvor tro slet ikke har været en 

del af min hverdag, og hvor dårlige valg og 
forhindringer har stået i vejen for min forbindelse til 
troen. Da jeg gjorde alvor af det og vendte mig mod 

kirken, blev jeg mødt med åbne arme og en varm 
velkomst. Dette har betydet meget, tak. 

 
Jeg har i mødet med den katolske kirke fundet den 
forbindelse og dybe mening, som jeg har manglet 

omkring min tro. Jeg er blevet draget af åndeligheden, 
traditionen og den fællesskabsånd, der præger kirken. 
Det føltes som det perfekte match for mig, som om 

mine brikker er faldet på plads i puslespillet. 
 

Jeg er dybt taknemmelig for det fællesskab, der har 
budt mig velkommen, og for den støtte og 

opmuntring, jeg har modtaget under min rejse. 
 

Jeg ser frem til at udforske min tro yderligere og til at 
vokse sammen med jer alle som en del af denne 

menighed. 
 

Tak! 
 

Venlige hilsner 
Rune 

 

BEMÆRK: På grund af valfarten til Øm er der 
 

INGEN MESSE SØNDAG DEN 2. JUNI 
 

For dem, der ikke kan komme med på valfart, afholdes 
der  

 
 

EN SØNDAGSMESSE LØRDAG DEN 1. JUNI 
 

på dansk kl. 17.00 i Sct. Michaels kirke i Kolding 
og på polsk kl. 17.00 Sankt Marie kirke i Haderslev. 



 
KATOLSK AFTENHØJSKOLE  

KIRKENS POLITISKE BUDSKABER 
 
 
 

Vi befinder os i et intenst valgår. Der er valg i Indien, 
USA, Mexico og til Europa-Parlamentet. Ja, ifølge 

Wikipedia er der valg af forskellige slags i næsten 80 lande 
i 2024. 

 

Men hvad har Den katolske Kirke af budskaber, hvad 
angår valg og politik?  

 

 
 

Hvad er det for nogle overvejelser, man som katolik kan 
gøre sig, inden man går ind og stemmer? 

 
Et er sikkert! Vi er som katolikker kaldet til at være 

engagerede samfundsborgere, blande os i den løbende 
samfundsdebat og gerne også være politisk aktive. 

 
Med udgangspunkt i Pave Benedikts tale til Den tyske 
Rigsdag, Pave Benedikts tale i Westminster Hall til det 

engelske parlament og Pave Frans’ tale i Europa-
Parlamentet vil vi denne aften forsøge at finde ud af, hvad 
Den katolske Kirke egentlig har for et politisk budskab i 

vores tid. 
 

 
 

Det er tirsdag den 14. maj efter messen kl. 17.00. Der 
vil være et let måltid at spise inden oplægget. 

 

P. Gregers 
 
 

KATOLSK FAMILIEGRUPPE 
 

Katolsk familiegruppe mødes lørdag den 11. 

maj fra kl. 10 – 14. Dagen kommer til at 

handle om ”Pinse – Kirkens fødselsdag”. 

 

Vi mødes i menighedssalen kl. 10. Når alle 

er samlet, bevæger vi os over i kirken til en 

indledende bøn og sang. Herefter går vi til 

menighedssalen, hvor katekesen foregår. Vi 

lærer om, hvad Pinse er, og om 

Helligåndens gaver. Der er aktiviteter for 

både store og små børn. 

 

 

 

Kl. ca. 11.30 spiser vi frokost. Alle 

medbringer noget til det fælles bord – fx 

saftevand, frugt, pålæg eller pølsehorn. 

 

Efter frokost går vi til skolens hal eller 

evt. op på skolens legeplads, hvor der er fri 

leg for børnene, mens de voksne samtaler 

om troen ud fra et oplæg om dagens emne. 

 

Vi spiser kage og drikker kaffe ca. kl. 

13.30. Dagen slutter med fælles oprydning. 

Alle familier med børn er hjerteligt 

velkomne! Vel mødt. 

 

 



 

ØMVALFART 
FÆLLES BUSTUR MED BØN OG 

SANG. JA, TAK! 
 

Søndag d. 2. juni drager menighederne fra Sct. 
Michaels kirke og Sankt Marie kirke på valfart til Øm. 

 

På Øm skal vi være sammen med Biskop Kozon og 
katolikker fra samtlige menigheder fra Jylland og Fyn! 

 
Sidste år var ikke færre end 70 personer afsted i en 
dobbeltdækkerbus. Dertil kom 20-25 stykker, der 

kørte i egne biler.  
 

Under busturen vil der blive sunget salmer, bedt 
rosenkrans og snakket sammen på tværs af aldre.  

 
Efter ankomst vil vi sammen med flere hundrede 

katolikker under bøn og rosenkrans vandre igennem 
den smukke natur omkring Øm. 

 
Rosenkransen vil blive afsluttet med en sakramental 

velsignelse - efterfulgt af frokost. 

 

Husk mad og drikke til dig og dine.  
Man vil dog kunne købe kaffe, kage og lettere 

anretninger deroppe.  
 

På pladsen vil der være opstillet boder fra forskellige 
katolske organisationer som for eksempel Caritas. DUK 

vil stå for aktiviteter for børn og unge. 
 

Dagen vil blive afsluttet med en messe med Biskop 
Kozon. 

 

 
Arrangementet slutter på Øm ved 16-tiden, hvorefter vi 

drager hjemad. 
 

Der vil være afgang med bus fra Sankt Marie kirke i 
Haderslev kl. 8.00 og fra Sct. Michaels kirke i 

Kolding kl. 8.45.  
Der vil være tilmeldingssedler til busturen ved indgangen 

til kirken.  
 

Tilmeld dig i god tid,  
så vi er sikre på at få en bus, der er stor nok til alle.  

 
Busturen tur-retur koster kr. 100,- for voksne. 

Kr. 50,-for børn ml. 11 og 16 år. For børn fra 0 til 10 år 
samt for firmander og førstekommunionsbørn er det 

gratis. 
 

Søndagsmesserne er aflyst i sognene. Men der vil lørdag 
den 1/6, kl. 17.00 blive fejret søndagsmesse på dansk i 

Sct. Michaels kirke og på polsk i Sankt Marie kirke. 

 

 



 

TILBEDELSE HELE NATTEN 
VÅGENAT MED VOR HERRE! 

 
Kom og bed foran det allerhelligste Sakramente. 

 
Tilbedelsen begynder efter messen fredag d. 17. maj 

og slutter igen lørdag formiddag kl. 09.00. 
 

Alle er velkommen til at komme og bede. 
 

 
 

Vi vil sætte stor pris på, at mange vil skrive sig på til et 
bestemt tidspunkt. Dette kan gøres på 

tilmeldingslisten, som ligger på bordet ved 
hovedindgangen. Det allerhelligste sakramente må 

ikke stå alene, og derfor er der behov for tilsyn hele 
tiden. Vi håber, mange af jer vil skrive jer på, så alle 

tider bliver besat. 
 

Er du ikke sikker på, hvornår du har tid, og har du 
svært ved at binde dig til et tidspunkt, skal du ikke 
fortvivle. Kom, når du kan, og bliv så længe du vil. 

 
Når du skriver dig på, skal du huske at skrive navn og 

telefonnummer på. Tag gerne et billede af 
tilmeldingssedlen, så du har alle telefonnumrene på 
listen - i tilfælde af, du, i sidste øjeblik, bliver nødt til 

at aflyse. 
 

Hvis dette skulle ske, bedes du ringe eller skrive til 
personen, som har tiden lige inden dig og spørge, om 
vedkommende kan tage din vagt. Hvis vedkommende 
ikke kan, bedes du ringe til Dragana, som vil komme 

hurtigst muligt. 
 

 

 
 

TAMILSK FESTIVAL TIL ÆRE 

FOR VOR FRUE AF FATIMA 
 

Lørdag den 25. maj kl. 14.00 fejrer Det tamilske 
Samfund i Danmark sammen med Fr. Reggie Vor Frue 

af Fatima i og omkring Sct. Michaels kirke. 
 

Messen vil være på tamilsk. Men, som det fremgår af 
Fr. Reggies introduktion til festen, så er alle kristne 

velkomne. 
 

 
 

Fr. Reggie skriver:  
 

This year, the Tamil community in Denmark will 
celebrate the Feast of Our Lady of Fatima for a third 
time. This feast was first celebrated in Vejle in May 
2022. Last year, it was celebrated in Randers in May. 
 
This year, the Feast of Our Lady of Fatima will be 
celebrated at St. Michael’s Church, Kolding, at 14:00 on 
Saturday, 25 May. 
 
Our Blessed Mother, who had appeared to Bernadette 
Soubirous at the Grotto of Massabielle in Lourdes in 
1858 and had confirmed that “She is the Immaculate 
Conception,” chose to appear to three children in the  



 
poor and small village of Fatima in Portugal in 1917. 
On 13 May 1917, Our Blessed Mother began a series of 
apparitions in a place called Cova da Iria (the Cave of 
Peace) in the village of Fatima to three children: Lucia, 
Francisco, and Jacintha. At the time of the apparitions, 
Lucia was ten, Francisco nine, and Jacintha seven.  
 
Francisco and Jacintha were brother and sister, and 
Lucia was their cousin. 
 

 
 
It is quite important to understand what was happening 
in the world and in Portugal when Our Blessed Mother 
began to appear to these three children who came from 
very poor families. 
 
This was the time of the First World War, which had 
started in 1914 and was claiming the lives of many in 
Europe, including the people of Portugal. In Portugal, 
the anti-clerical government was making the faith life of 
Catholics extremely difficult. 
 
As the war raged, the then Pope Benedict XV made 
every diplomatic effort to end the war and bring about 
peace. When the Holy Father realized that he had 
exhausted all the natural means to bring about peace, 
he turned to the Blessed Mother of God. The Holy 
Father urgently requested that all Christians beg the 
Virgin Mary to bring peace to the world and solemnly 
entrust the task to her alone. 
 
“To Mary, then, who is the Mother of Mercy and 
omnipotent by grace, let loving and devout appeal go 
up from every corner of the earth—from noble 
temples and tiniest chapels, from royal palaces and 
mansions of the rich as from the poorest hut—from 
blood drenched plains and seas. Let it bear to Her the 
anguished cry of mothers and wives, the wailing of 
innocent little ones, the sighs of every generous heart: 
that her most tender and benign solicitude may be 
moved and the peace we ask for be obtained for our 
agitated world” (Excerpt from Pope Benedict XV’s 
letter, 5 May, 1917). 
 
The year 1917 was also marked by another historically 
significant event—the Bolshevik revolution in Russia, 
which led to the development of the Communist party. 
The apparitions of Our Blessed Mother to the children, 
which began on 13 May 1917, continued on every 13th 
of the month (except in August when the apparition  

took place on the 19th) until 13 October, when the 
Miracle of the Sun took place. Francisco died in 1919 
and Jacintha died in 2020. Their cousin Lucia, who later 
became a religious nun, died in 2005 at the ripe old age 
of 97. Our Blessed Mother’s apparitions to Sister Lucia 
lasted until 1929. Francisco and Jacintha were beatified 
by Pope John Paul II on 13 May 2000 and were 
canonized by Pope Francis on 13 May 2017, at the 
centenary celebrations of the first apparition. 
 
The basic message of Fatima is a message of hope and 
peace to the world. At a time of extreme hopelessness, 
Our Blessed Mother came to the world to reveal 
heaven’s peace plan to the Church and the world. 
 
When Holy Father Benedict XVI met the bishops of 
Portugal at the Vatican in November 2007, he told 
them that, at Fatima, Our Blessed Mother had 
established her chair. At Fatima, the Blessed Virgin 
Mary invited these three children to pray and fast for 
the conversion of sinners and to obtain peace in the 
world. 
 

 
 

In other words, by appearing to Lucia, Francisco, and 
Jacintha at Fatima, Our Blessed Mother reminded all 
Christians that they must deepen their faith in God and 
pray and fast so that peace could return to the world. 
After 107 years since the first Fatima apparition, the 
message of Fatima becomes ever more relevant as a 
Third World War looms large. 
 
The Tamil community in Kolding invites all Tamils 
living in Denmark to participate in the celebration of 
this feast. The Eucharist will be celebrated in the Tamil 
language at St. Micheal’s Church, Kolding, at 14:00 on 
25 May 2024 and will be followed by a procession of 
the statue of Our Lady of Fatima. Even though the 
Eucharist will be celebrated in the Tamil language, all 
Christians are welcome to participate in the celebration. 
 
Father Reggie, OMI 
 

 



 

OPSLAG EFTER FRIVILLIGE! 
 

KATEKET / UNDERVISER 
 

Vi står med et stort hold kloge, spændende, sjove, 
søgende og spørgende firmander.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vil du være med til at undervise og give dem en 
fantastisk, relevant og levende oplevelse af vores tro?  

 
Der er undervisning cirka hver tredje lørdag fra 10.00 

til 15.30 afbrudt af frokost, leg og udendørs aktiviteter. 
 

Du behøver ikke at være der hver lørdag. Men der skal 
være minimum tre til fire kateketer/undervisere hver 

gang. 
 

Har du lyst til at prøve at være KATEKET / 
UNDERVISER? Kontakt da P. Gregers på 

29827257. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ANSVARLIG FOR FROKOST 
 

Disse lørdage spiser vi også normalt frokost sammen. 
Det kan være vietnamesisk, polsk, tamilsk eller noget 
fjerde slags mad. Den frokostansvarlige bestemmer! 

 
Har du lyst til at prøve at være ANSVARLIG FOR 

FROKOST en eller flere gange? Kontakt da P. 
Gregers på 29827257? 

 
 
 

OPSLAG EFTER FRIVILLIGE! 
 

RENGØRING I KIRKEN 
ELLER I MENIGHEDLOKALET 

 
Vor dejlige kirke bliver rigtigt meget brugt. Ofte er der 
fuldt hus om søndagen. Og ofte sker det, at folk må stå 

op nede bagved. 
 

Menighedslokalet bliver også meget brugt. Der er 
katekese, katolske familiedage og oplæg. På det seneste 

har alle borde været fyldt op med mennesker til 
kirkekaffe om søndagen. 

 

 

 
Men det betyder også, at der er brug for flere 

frivillige til at gøre rent! 
 

Stor tak til alle de trofaste frivillige, der igennem årene 
har gjort rent i kirken og/eller i menighedslokalet. 

 
Men nu er der brug for ekstra hænder og ekstra kræfter. 

Hvis mange nok melder sig, er der kun brug for din 
hjælp måske en gang hver anden eller tredje måned. 

 
Skriv dig venligst på sedlen nederst bag i kirken. 

Eller kontakt P. Gregers: 29827257. 
 
 
 



 

HERLIGE PÅSKEDAGE 
NU OGSÅ MED FEJRINGER PÅ RUMÆNSK 

 

     Pentru românii catolici din Danemarca sărbătorile Paștelui din 2024                  
     au reprezentat zile cu adevărat deosebite. Un număr mare de  

     credincioși din Jutland și Copenhaga s-au adunat la biserică pentru  
     a sărbători Învierea Domnului în limba maternă. Parohia catolică din   

     Kolding ne-a primit cu bucurie și ne-a permis să celebrăm          

     triduumul pascal. Pentru mulți români a fost o ocazie favorabilă  

     pentru a participa la sfânta Liturghie și pentru a se spovedi în limba  
     maternă. Pentru mine, ca preot, au fost zile deosebit de frumoase  
     deoarece am putut trăi cu intensitate, împreună cu comunitatea,  
     aceste momente încărcate de spiritualitate. În cadrul predicilor am  

     subliniat că Învierea Domnului ne invită la credință, bucurie și  
     implicare. Înainte de toate, Învierea Domnului este misterul credinței  
     noastre, care ne-a fost transmis de-a lungul secolelor. Putem da  

     mărturie despre acest mare mister de credință prin bucuria pe care o  

     dăruim celorlalți. Și, în cele din urmă, Învierea ne invită să ne implicăm  

     pentru a transmite și în familie evanghelia și dragostea față de  

     rugăciune și valorile creștine. Liturghia duminicală, împreună cu  
     membrii familiei, reprezintă, în acest sens, un ajutor important prin care  

     ne putem păstra atât legătura cu Dumnezeu, cât și identitatea noastră           
     catolică. 

 

Aș dori să mulțumesc episcopului Czeslaw Kozon, părintelui Gregers Mærsk-Kristensen și parohiei catolice din 

Kolding pentru ospitalitatea caldă și primitoare pe care ne-au oferit-o. Le mulțumesc și credincioșilor catolici români 

care dau o frumoasă mărturie de credință şi departe de casă, participând cu evlavie și implicare la sfintele Liturghii 
(pr. Gabriel-Iulian Robu). 
 

 
OVERSAT TIL DANSK! 
For rumænske katolikker i Danmark var påskedagene i 2024 helt  
særlige dage. Et stort antal troende fra Jylland og Københavnsområdet  
samledes i kirken for at fejre Jesu opstandelse på deres modersmål.  
 
Det katolske sogn i Kolding bød os pænt velkommen og gav os lov  
til at fejre påsketriduum hos dem. For mange rumænere var det en  
god mulighed for at deltage i den hellige messe og for at gå til skrifte  
på deres modersmål.  
 
For mig som præst har denne periode været fyldt med særlige og  
smukke dage, da jeg har oplevet disse dage dybt åndeligt og meget  
intenst i fællesskabet. Under prædikenerne understregede jeg, at  
Herrens opstandelse inviterer os alle til tro, glæde og engagement.  
Frem for alt er opstandelsen vores tros mysterium, som er blevet 
overleveret til os gennem århundreder. Vi kan vidne om dette store  
trosmysterium gennem den glæde, vi giver til andre.  
 
Endelig inviterer opstandelsen os til at engagere os i at videreevangelisere kærligheden til bøn og til de kristne 
værdier blandt vore familier. Søndagsmessen med familiemedlemmer er derved en nødvendighed, hvor vi kan 
bevare vores forbindelse til Gud samt til vores katolske identitet. 
 
Jeg vil gerne takke Biskop Czeslaw Kozon, P. Gregers Mærsk-Kristensen og det katolske sogn i Kolding for den 
varme og imødekommende gæstfrihed, de har vist os.  
 
Jeg takker også de rumænske katolikker, som giver et konkret vidnesbyrd om tro, selv langt hjemmefra, ved at 
deltage med hengivenhed og engagement i de hellige messer. Med venlig hilsen P. Gabriel-Iulian Robu. 

 



 

”MOD DET FORJÆTTEDE LAND” – 
PÅSKERETRÆTE FOR FAMILIER 

 
Som forberedelse til påsken havde menighedens 
familiegruppe inviteret familier med børn fra Haderslev og 
Kolding menigheder på retræte.  

 
Dagen blev afholdt lørdag den 23. marts, altså dagen før 
Palmesøndag, fra kl. 10 – 17. Regina Silva og Gabriele 
Konciene fra Aarhus menighed ledte retræten.  

 
Efter en grundig indføring i baggrunden for den jødiske 
påskefejring, som Jesus jo fejrede med sine disciple 
Skærtorsdag, iklædte vi os kostumer og spillede historierne 
fra Biblen.  
 
Vi lærte om Moses’ liv i Egypten, hans møde med Gud i 
den brændende busk, Farao og de 10 plager og endeligt 
udfrielsen fra slaveriet i Egypten.  
 
Børnene fik forklaret sammenhængen mellem den jødiske 
og den kristne påske, og hvordan Guds udfrielse af 
israelitterne fra slaveriet i Egypten gik forud for Jesu 
udfrielse af hele menneskeheden fra syndens slaveri.  

 
Vi var ca. 50 personer, inklusive frivillige, der deltog i  
retræten.  
 
Det var helt forrygende at opleve den store opbakning  
til dagen.  
 
Frivillige bidragsydere såvel som vores eget  
menighedsråd sørgede for, at udgifterne til dagen var  
dækket.  
 
Frivillige kræfter, endog helt fra Kongens  
Lyngby, sørgede for at tilberede mad til de deltagende  
og gøre dagen festlig.  
 
Alt-i-alt var det en rigtig god dag. En stor tak til p. Gregers og menighedsrådet såvel som til alle frivillige, der 
bidrog.  
 
Skrevet af 
Isabella. 
 



 

VORE VERDENSBERØMTE  

MINISTRANTER!!!! 
1,1 MILLION VISNINGER! 

241.521 LIKES PÅ TIKTOK PÅ 3 DØGN! 

SE VIDIOEN FØR DIN NABO! 

GÅ IND PÅ VORES HJEMMESIDE  

OG KLIK PÅ: TikTok minivideo 

GODT GÅET!  

I ER BARE SÅ SEJE! 

 

GLÆD JER!  

EN NY VIDEO MED MINISTRANTINTERVIEWS FØLGER SNART! 

 

https://katolskkolding.dk/wp-content/uploads/2024/04/TikTok-minivideo.mov


 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SANKT JOSEF 
TIL ÆRE OG VÆRDIGHED! 

 
Vi har en historisk klassisk statue af Den hellige Josef. Statuen var 

skænket i 1924 af direktør Helge Jacobsen, Ny Carlsberg 
Glyptoteket, og er lavet i Paris af kunstværkstedet "La Statue 

Religieuse, Paris" eller kunstværkstedet "Maison Raffl". 
 

Den smukke statue af Den hellige Josef har dog stået underligt 
gemt bag ved indgangsdøren til kirken. Her har man kun meget 

dårligt kunne knæle ned og bede, endsige rigtigt ære ham. 
 

Men nu har Troels og Vu fået flyttet lyskontakterne i modsatte 
side i forhold til Mariaalteret. Dette har muliggjort, at Josefstatuen 

med fod har kunnet flyttes op og opstilles her. 
 

Vu har endvidere renset foden for gammel lak og hvid maling og 
har fået den lakeret op igen, så den nu står lysere og renere, end 

den har gjort i rigtigt mange år. 
 

Botond, Ferenc, Filip, Pejo og Vu fik den meget tunge statue båret 
sikkert op og placeret på foden 

 

Anne-Mette fra Haderslev har generøst skænket os en smuk gotisk 
knæfald, der stilmæssigt matcher statuen. 

 

Anto har glad lovet et lave et lysstativ, der matcher det, som vi har 
over med Marialteret, så vi nu også vil kunne tænde lys ved Den 

hellige Josef. 
 

Stor tak til jer alle for jeres indsats. 
 
 
  



  
BØN TIL DEN HELLIGE JOSEF 

 
Hellige Josef, du Guds trofaste og retfærdige tjener!  

 
For din dyds og fromheds skyld gav Gud dig den lykke at 
leve dit liv i samfund med Jesus og Maria og at dø i deres 

arme.  
 

Dit eksempel skal tilskynde os til altid at opfylde Guds vilje 
med tillid og være rene, fromme, retfærdige, flittige, 

tålmodige, tjenstvillige og kærlige, som du selv var det.  
 

Lad det her på jorden være vort inderligste ønske at vise 
lydighed mod Gud og mod vore foresatte, som er hans 

stedfortrædere.  
 

Bed for os til ham, som her på jorden var din plejesøn, og 
som nu ejer al magt i Himmel og på jord, at han vil skænke 
os nåde til at leve et kristent liv og dø en salig død, for at vi 
sammen med dig kan love og prise ham i al evighed. Amen. 

 
Salme- og Bønnebog, Sankt Ansgars Forlag, København 1961. 

 

TIL DIG, HELLIGE JOSEF (AD TE, 
BEATE IOSEPH): 

BØN TIL DEN HELLIGE JOSEF I 
FORBINDELSE MED ROSENKRANSEN 

 
Til dig, hellige Josef, flyr vi i vor nød. 

 
Vi har bedt din hellige brud om hjælp og beder nu med 

tillid om din beskyttelse. 
 

For den kærligheds skyld, der forenede dig med Guds 
Moder, den uplettede jomfru, og for din faderlige kærlighed 

til Jesusbarnet, beder vi dig, at du nådig vil se til den 
arvelod, som Jesus Kristus har løskøbt med sit blod. 

 
Kom os til hjælp med din forbøns magt. Du, den hellige 

families stærke værn og trofaste støtte! 
 

Våg over Jesu Kristi udvalgte slægt og folk. Kærlige Fader! 
Hold al vildfarelsens og fordærvelsens smitte fjernt fra os. 

 
Du, vor stærke beskytter! Stå os fra Himlen nådig bi i 

kampen mod mørkets magter, og ligesom du fordum har 
frelst Jesusbarnet fra den yderste livsfare, således skærme 
du nu Guds hellige Kirke mod fjendernes efterstræbelser 

og alt, hvad der truer den. 
 

Tag os alle under din beskyttelse, for at vi efter dit 
eksempel og med din hjælp må leve et helligt liv, dø en salig 

død og opnå den evige salighed i Himlen. Amen. 
 

Salme- og Bønnebog, Sankt Ansgars Forlag, København 1961. 

 



 

 

LITANI TIL  
DEN HELLIGE JOSEF 

 
Herre, forbarm dig over os. 
Kristus, forbarm dig over os. 
Herre, forbarm dig over os. 
Kristus, hør os. 
Kristus, bønhør os. 
Gud Fader i Himlen, forbarm dig over os. 
Gud Søn, verdens Frelser, forbarm dig over os. 
Gud Helligånd, forbarm dig over os. 
Hellige Maria, bed for os. 
Hellige Josef, bed for os. 
Davids berømmelige søn, bed for os. 

Ṕatriarkernes lys, bed for os. 
Guds Moders brudgom, bed for os. 
Jomfruens kyske beskærmer, bed for os. 
Guds Søns fosterfader, bed for os. 
Kristi nidkære beskytter, bed for os. 
Den hellige families overhoved, bed for os. 
Retfærdige Josef, bed for os. 
Kyske Josef, bed for os. 
Vise Josef, bed for os. 
Standhaftige Josef, bed for os. 
Lydige Josef, bed for os. 
Trofaste Josef, bed for os. 
Tålmodighedens spejl, bed for os. 
Armodens ven, bed for os. 
Arbejdernes forbillede, bed for os. 
Familielivets pryd, bed for os. 
Jomfruernes beskytter, bed for os. 
Familiernes støtte, bed for os. 
De ulykkeliges trøst, bed for os. 
De syges håb, bed for os. 
De døendes talsmand, bed for os. 
De onde ånders gru, bed for os. 
Den hellige kirkes værn, bed for os. 
O du Guds Lam, som borttager verdens 
synder, skån os, o Herre! 
O du Guds Lam, som borttager verdens 
synder, bønhør os, o Herre! 
O du Guds Lam, som borttager verdens 
synder, forbarm dig over os! 
 
V. Han satte ham til herre over hele sit hus. 
R. Og som ypperste mand over sit eje. 
 
Lad os bede. Gud! Du har ved dit 
uudgrundelige forsyn udvalgt den salige Josef 
til din hellige Moders brudgom. Giv os, at vi i 
Himlen må have ham til talsmand, hvem vi her 
på jorden ærer som vor beskytter. Du, som 
lever og råder i al evighed. Amen. 
 
Salme- og Bønnebog, Sankt Ansgars Forlag, København 1961. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


